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Vyhláška předsedy vlády 
ze dne 7. října 1939 

o odběrních listech a hromadných odběrních 
listech.

Podle § 11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, č. 206 Sb., kterým se zmocňuje minister­
stvo zemědělství k úpravě hospodaření někte­
rými potravinami a krmivý, vyhlašuji:

§ 1-
Dodavatelé uvedení v § 1 vyhlášky předsedy 

vlády ze dne 29. září 1939, č. 215 Sb., o zave­
dení odběrních lístků na potraviny, odevzdají 
objednací lístky a ústřižky obecním úřadům. 
Obecní úřady vydají na jich základě dodava­
telům odběrní listy (§ 2 cit. vyhlášky) podle 
vzoru uvedeného v příloze.

§ 2.
(i.) Velkoobchodník nebo obchodník a pod. 

požádá okresní úřad o vydání hromadného od­
běrního listu. Okresní úřad vydá hromadný 
odběrní list podle pokynů ministerstva země­
dělství nebo s jeho souhlasem podle pokynů 
místa, jemuž jest svěřeno hospodaření s pří­
slušným druhem potravin, a to na základě 
dodavateli odevzdaných odběrních listů vyda­
ných obecními úřady.

226. (2) Na vyhrazeném místě odběrního listu 
a hromadného odběrního listu (pravý horní 
roh) uvede příjemce zboží, kdy, kým a 
v jakém množství byla provedena dodávka.

§ 3.
Kdo vydává potraviny na odběrní list nebo 

hromadný odběrní list, jest povinen tyto od­
běrní listy řádně uschovati a naložiti s nimi 
podle určení míst pověřených ministerstvem 
zemědělství podle § 5 vl. nař. č. 206/1939 Sb., 
hospodařením tím kterým druhem potravin.

§ 4.
Odběrní listy a hromadné odběrní listy musí 

úřad, který je vydal, vésti v patrnosti.

§ 5.
Zemské úřady se zmocňují, aby zavedly pro 

odběr mléka a másla týdenní odběrní listy.

§ 6.
Přestupky ustanovení této vyhlášky tre­

stají se podle § 9 zmocňovacího nařízení.

§ 7.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.
Ing. Eliáš v. r.
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Vžor k vl. nař. č. 226/1939 Sb.

GroB-Bezugschein*)

Nr.......................................................

Hromadný odběrní Mst**)

č........................................................

Die Firma: .......................................................  in .....................................................................

Firma: ..............................................................  v:................................
ist berechtigt, gegen diesen GroB-Bezugschein*) .........  kg (dz, q)

jest oprávněna na tento hromadný odběrní list ) odebiati kg (tc, q)

mit Worten Bezeichnung der Waren

sjovy ....................................... označení zboží.............................

............ zu beziehen.

Wann, durch wen und in welcher 
Menge die Lieferung erfolgte:

Kdy, kdo a v jakém množství 
dodávku provedl:

Dieser GroB-Bezugschein verliert nach Ablauf eines Monats seit Ausstellung seine 

Giiltigkeit.
Tento hromadný odběrní list ztrácí po uplynutí jednoho měsíce po vystavení svoji 

platnost.

Ort: . 

Místo:

am

dne

1939.

1939.

Stempel der Behorde: 
Razítko úřadu:

Unterschrift: 
Podpis:

*) Nicht zutreffendes durchstreichen. 
**) Nehodící se škrtnouti.

N.B. Wenn der Schein fur den Einzelhándl er zum Kauf beim GroBhándler oder dessen Liefe- 

ranten hestimmt ist, wird jeweils das Wort „GroB‘ gestrichen.
Ist der Bezugschein fúr den GroBhandel zum Bezug hei dessen Lieferanten hestnnmt, bleibt das

Wort „GroB“ stehen. , „ , .
Nicht Auszufullen ist von der Bezugscheinstelle, von welchen Yorlieferanten der Bezugsehem- 

inhaber beziehen will, da dieser in der Regel nicht genannt werden kann.

Poznámka: Je-li poukázka určena pro drobného kupce k nákupu u velkoobchodníka, anebo jeho

dodavatele, škrtne se vždy slovo „hromadný". -u „
Je-li poukázka určena pro velkoobchod k odběru u jeho dodavatelů, zůstane slovo „hromad

v Platnost,.^ ^ vydáv. odběmí listy> nevyplní, od kterého svého dodavatele majitel odběrního listu 

chce odebírati, protože tohoto zpravidla nelze jmen ováti.
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